
Unidad 1: CONOCERSE MEJOR – Lekcia 1: LEPŠIE SA POZNAŤ 

 

A. ¿Eres feliz? – Si šťastný(á)? 

 

a corto plazo – krátkodobý  

a gusto – po chuti, rád, ľubovoľne 

a largo plazo – dlhodobý  

a medias – napoly, polovica  

aburrirse – nudiť sa, mať dlhú chvíľu 

actividad, f – aktivita, činnosť, pôsobenie  

alguno que otro – sem tam niekto, sem tam niečo  

apetecible – žiadúci, chutný  

arreglar – usporiadať, upraviť, opraviť  

aspecto, m – aspekt, hľadisko, stránka; vzhľad 

cuántas veces – ako často, koľkokrát 

desánimo, m – skleslosť, skľúčenosť 

desconcierto, m – rozladenie, zmätok, poškodenie, neporiadok  

en común – spoločne, dohromady  

en paz – pokojný, v pokoji, pokojne 

estupendo,-a – úžasný, skvelý, báječný  

favorito,-a – obľúbený  

feliz – šťastný 

gustar – páčiť sa, mať rád, chutiť  

insatisfacción, f – nespokojnosť, neuspokojený 

los demás – ostatní, (tí) druhí 

los pros y los contras – pre a proti  

montón, m – hromada, veľa, množstvo 

por lo menos – aspoň, prinajmenšom 

preferido,-a – obľúbená 

preferir (ie) – dávať prednosť, mať radšej  

propio,-a – vlastný, osobný, samotný 

resultar – vyplynúť, javiť sa, ukázať sa 

satisfacción, f – zadosťučinenie, uspokojenie, spokojnosť, satisfakcia  

satisfactorio,-a – uspokojivý, upokojujúci, zadosťučinenie 

satisfecho,-a – spokojný, uspokojený  

unos cuantos – niekoľko, niektorý 
 

B. Aprender de la experiencia. – Poučiť sa zo skúseností.  

 

accidente, m – nehoda, úraz   

aprender – učiť sa, naučiť sa, dozvedieť sa  

avión, m – lietadlo  

bailarín, m – tanečník  

barco, m – loď 

bucear – potápať sa 

enterarse – dozvedieť sa, byť informovaný 

experiencia, f – skúsenosť, prax, znalosť; zážitok 

exranjero, m – zahraničie, cudzina, cudzinec  

ganar – vyhrať, získať, zarobiť 

infancia, f – detstvo 



insistir (en) – trvať (na), naliehať  

matricularse – zapísať sa, imatrikulovať 

montar (en) – nasadnúť, ísť (na); vystúpiť (hore) 

por cuenta (de) – na účet (koho) 

premio, m – cena, odmena, prémia  

realizar – uskutočniť, spraviť, splniť 

recuerdo, m – spomienka, pamiatka, suvenír 

trabajar (de) – pracovať (ako), robiť (čo)  

viajar – cestovať  

 

C. Una época para recordar. – Doba, ktorú by sme si mali pripomenúť. 

 

a finales de – koncom 

adelanto, m – pokrok, postup, vývoj 

adqurir (ie) – získať, dostať, kúpiť 

analfabeta, m f – nevzdelaný človek, analfabet 

autoridad, f – autorita, právomoc, oprávnenie 

bien, m – majetok, statok 

Código Civil, m – občiansky zákonník  

consentimiento, m – súhlas, zvolenie 

derecho, m – právo, nárok 

destino, m – osud, cieľ, miesto určenie 

época, f – epocha, doba, obdobie 

frente a – proti, naproti, voči ničomu 

herencia, f – dedičstvo   

intervenir (g) – zakročiť, zasiahnuť, vložiť sa 

jornada, f – pracovná doba, pracovná smena, beh života, denná cesta 

jurídico,-a – právne, súdne 

matriculado,-a – zapísaný (žiak), imatrikulovaný 

mayoría de edad, m – dospelosť, plnoletosť  

percibir el salario – brať mzdu  

permitir – dovoliť, povoliť, dopriať 

población, f – obyvateľstvo, osídlenie, mesto, obec 

poseer – vlastniť, mať 

prohibir – zakázať, zabrániť 

recordar (ue) – pripomenúť, spomenúť si, pamätať si; prebudiť 

salario, m – mzda, plat 

significar – znamenať, mať význam 

subsistir – trvať, existovať, uživiť sa, byť v platnosti - platiť 

toda clase (de) – celá rada (čoho) 

vergüenza, f – hanba  

votar – voliť, hlasovať 

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie samého seba). 

 

abrazo, m – objatie  

ambos,-as – obidva, obidve 

atentamente – úctivo, pozorne 

bilingüe – dvojjazyčný, bilingválny 



confusión, m – zámena, nedorozumenie, nejasnosť, zmätok  

consistir (en) – spočívať, tkvieť (v) 

cordial – srdečný  

darse – nájsť, naraziť; dať sa, vzdať sa; venovať sa  

defender (ie) – brániť, chrániť, hájiť 

desaparecer (zc) – zmiznúť, stratiť sa, vyhynúť 

estimado,-a – ctený, vážený 

fenómeno, m – jav, úkaz, fenomén  

impreciso,-a – nepresný, neurčitý  

inteligible – zrozumiteľný, pochopiteľný, jasný  

jerga, f – žargón 

lingüístico,-a – jazykovedný, jazykový, lingvistický 

mezclar – miešať, zmiešať, miesiť 

muy señor mío – vážený pán (archaicky) 

perjudicar – poškodiť, ublížiť 

potenciar – umocniť, šíriť 

préstamo, m – pôžička, úver 

querido,-a – milý, milovaný, drahý  

reflejar – odrážajú sa 

saludo, m – pozdrav 
 

Unidad 2: EL FUTURO QUE VIENE – Lekcia 2: NADCHÁDZAJÚCA BUDÚCNOSŤ 

 

A. Objetos imprescindibles. – Nepostrádateľné (potrebné) veci.  

 

acceso, m – prístup 

activar – urýchliť, aktivovať, povzbudiť  

almacenar – uskladniť, skladovať, hromadiť  

antena parabólica, f – satelitná anténa 

aparato, m – prístroj, zariadenie, nástroj 

aspiradora, f – vysávač   

cascos, m pl – slúchadlá  

complementar – doplniť 

comprimido,-a – stlačený, komprimovaný 

consulta, f – konzultácia, rada, porada 

contestador automático, m – telefónny záznamník  

desgastar – opotrebovať; mravne narušiť  

desplazar – premiestiť, presunúť, vytlačiť  

devolver (ue) – vrátiť, nahradiť, oplatiť 

digital – digitálny  

digitalizado,-a – digitalizovaný  

edición, f – vydanie, edícia   

enchufe, m – zásuvka (elektrická) 

enlazar – zviazať, spojiť  

estropear – pokaziť, zničiť, rozbiť; poškodiť 

fax, m – fax 

funcción, f – funkcia, činnosť, úrad 

grabar – nahrať, napáliť (CD); ryť; vštiepiť   

(horno) microondas, m – mikrovlná rúra  

imprescindible – nepostrádateľný, nevyhnutný, nutný  



impresora, f – tlačiareň  

imprimir – (vy)tlačiť, dať do tlače 

lector de MP3 [eme pe tres], m – MP3 prehrávač  

mando a distancia, m – diaľkové ovládanie  

máquina, f – stroj, prístroj 

móvil, m – mobilný telefón  

objeto, m – predmet, objekt, vec  

onda, f – vlna  

ordenador, m – počítač  

(ordenador) portátil, m – prenosný počítač  

prescindir – zriecť sa, zbaviť sa  

ratón, m – myš  

reproducir (zc) – reprodukovať; rozmnožovať, plodiť  

reproductor-grabador de DVD [de uve de], m – prehrávač, nahrávač, rekordér DVD  

retirada, f – prevzatie, vyzdvihnutie; odchod, ústup 

retirar – vyzdvihnúť, vybrať; dať preč, odtiahnuť, odvolať  

tecnología, f – technológia  

teléfono, m – telefón  

televisión, f – televízia 

trasladar – preniesť, previesť, premiestniť, presťahovať  

virtual – virtuálny; zdanlivý, domnelý, neskutočný  

 

B. La casa del futuro. – Dom budúcnosti. 

 

alfombra, f – koberec 

antiadherente – nepriľnavý  

autolimpieza, f – samočistenie 

batidora, f – šľahač, mixér  

cazo, m – naberačka, lyžica  

cazuela, f – kastról  

chimenea, f – pec, ohnisko, krb, komín 

cisterna del retrete, f – nádržka WC (splachovacia nádržka) 

cojín, m – vankúš, poduška  

colador, m – filter, sitko 

congelador, m – mraznička 

cortina, f – záclona, záves; opona  

delantal, m – zástera  

desenchufar – vytiahnuť zo zásuvky  

difundido,-a – rozšírený, populárny 

electrodomésticos, m pl – elektrospotrebiče  

encargarse (de) – vziať si na starosť, vziať si za úlohu    

enchufar – zapojiť do zásuvky  

entretenimiento, m – zábava; zdržovanie; zaopatrenie  

escurridor, m – žmýkačka 

fregadero, m – drez 

fregar – umývať, oplachovať, čistiť  

gasolina, f – benzín  

grifo, m – kohútik (vodovodu) 

horno, m – rúra (na pečenie)  

jarrón, m – váza, džbán  



lámpara de mesa, f – stolná lampa  

marco de fotografía, m – rámik na fotku  

olla, f – hrniec  

placa vitrocerámica, f – keramická varná doska  

pulverización, f – rozprášený, rozdrvený, zomletý  

repelar – osekať, orezať, otrhať, odrezať 

revistero, m – stojan/police na časopisy 

sartén, f – panvica, pekáč 

secado por aire, m – sušenie/vysušiť vzduchom  

sillón, m – kreslo 

sofá, m – pohovka 

sustituir – nahradiť  

tapicería, f – koberce, čalúnenie 

tarea, f – úloha 

tostador, m – hriankovač, toastovač  

triturar – drviť, rozdrviť 

  

C. Me pone nerviosa que Luis no sea puntual. – Znervózňuje ma, že Luis nie je dochvíľny. 

 

aire acondicionado, m – klimatizácia  

ascensor, m – výťah 

bobada, f – hlúposť  

bombilla, f – žiarovka   

dar pena – budiť ľútosť, mrzieť, pôsobiť bolesť  

desconectar – odpojiť, vypojiť  

desperdiciar – plytvať, premrhať, rozhadzovať 

echar en falta – postrádať, pociťovať nedostatok  

electricidad, f – elektrina  

flexo, m – kĺbová lampa  

garantía, f – záruka, zaistenie, garancia  

gustar – páčiť sa, mať rád, chutiť  

lámpara, f – lampa 

molestar – obťažovať, prekážať  

mosquearse – oháňať sa, odháňať muchy; naštvať sa  

pinza, f – kliešte, pinzeta  

poner nervioso,-a – znervózniť, znervózňovať  

radio-despertador, m – rádio s budíkom, rádiobudík  

romper (participio: roto) – rozbiť, zlomiť, polámať  

rosca, f – skrutka, skrutkový závit  

sacar de quicio – vyviesť z miery, vyviesť z rovnováhy  

soportar – znášať, zniesť, vytrpieť  

vencer – zdolať, zvíťaziť, vyhrať, poraziť   

ventilador, m – ventilátor, vetrák   

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie samého seba). 

 

abreviatura, f – skratka  

acrónimo, m – akronym (skratka, ktorá sa dá prečítať ako jedno slovo) 

además – naviac, mimo to, vedľa toho  



afán, m – úsilie, snaha  

ahorrador, m – šetrný človek, sporiaci človek  

artículo, m – člen; článok; tovar 

caprichoso,-a – rozmarný, náladový, vrtošivý  

conjución, f – spojka  

dialecto, m – dialekt, nárečie  

en primer lugar – popredné, za prvé, na prvom mieste  

lenguaje, m – jazyk, reč 

lo mejor es – najlepšie na tom je  

obviamente – očividne  

por otro lado – na druhej strane, naproti tomu, naopak 

por último – nakoniec, konečne   

preguntar (por) – pýtať sa (na) 

pues bien – no dobre, teda  

signo de puntuación, m – interpunkčné znamienko  

sin duda – bezpochyby, isto, iste   

tilde, m – háčik, písaný prízvuk (čiarka nad samohláskou); f – vlnovka nad šp. ñ  

transgresor, m – pokušiteľ, narušiteľ, previnilec, páchateľ   

vocal, f – samohláska  

 

Unidad 3: COMIDA Y SALUD – Lekcia 3: JEDLO A ZDRAVIE 
 

A. ¡A comer! – K stolu! 
 

aficionado,-a (a) – majúci rád, majúci záľubu (v niečom), milovník, priaznivec 

ajetreado,-a – zaneprázdnený, uťahaný, uponáhľaný 

alcachofa, f – artičoka  

al horno – pečený v rúre 

alimentación, f – výživa, stravovanie, potrava 

alimento, m – potrava, strava, potravina 

almíbar, m – sirup 

almirez, m – mažiar  

amaranto, m – amarant (láskavec) 

apetitoso,-a – chutný, lákavý 

aporte, m – prínos 

aprovechar – využiť, použiť  

arroz, m – ryža 

azafrán, m – šafran 

azucena, f – ľalia  

azufre, m – síra 

berenjena, f – baklažán  

besugo, m – pražma (druh morskej ryby) 

bocadillo, m – sendvič 

brécol, m – brokolica  

calabacín, m – cuketa 

calamar, m – kalamár, druh sépie 

carne, f – mäso; dužina, dreň 

carne picada, f – mleté mäso 

champiñón, m – šampiňón 

cocer (-ue-) – variť 



coliflor, f – karfiol 

colorido, m – sfarbenie, farebnosť, kolorit 

comestible – jedlý, požívateľný 

comparar – zrovnávať, porovnávať 

condimentar – koreniť 

condimento, m – korenie 

confitura, f – zaváranina 

consumir – stráviť, spotrebovať  

contener (-g-) – obsahovať, zadržiavať  

contenido, m – obsah, náplň 

convertir (-ie-) (en) – zmeniť (na/v niečo), premeniť, vymeniť  

cultivar – pestovať  

desprender – uvoľňovať, vydávať; oddeliť 

dieta, f – diéta 

embutido, m – údenina 

encantar – nadchnúť, okúzliť  

endibia, f – čakanka 

equilibrado,-a – vyvážený, v rovnováhe 

escolar – školenie 

especialidad, m – špecialita 

espinaca, f – špenát 

extraer – vytiahnuť, vybrať, vylúhovať  

fabada, f – jedlo z fazule, pôvodom z Astúrie 

faltar – chýbať 

flor, f – kvet, kvetina 

floristería, f – kvetinárstvo  

guisante, m – hrášok  

hebra, f – nitka, vlákno 

hierro, m – železo 

hortaliza, f – zelenina 

humedad, f – vlhkosť 

inconfundible - nezameniteľný 

ingrediente, m – prísada, ingrediencia; zložka, súčasť 

jalea, f – želé, rôsol 

joya, f – skvost, perla, šperk 

lechuga, f – hlávkový šalát 

legumbre, f – struky  

loto, m – lotos  

lubina, f – morský ostriež  

llevar una dieta – držať diétu 

madreselva, f – zimolez, ruža z Jericha (popínavá kvetina) 

maíz, m – kukurica 

mariscos, m pl – morské plody 

mercado, m – trh, tržnica 

meterse (en) – vliezť, vniknúť, pchať sa; pustiť sa (do) 

moderación, f – umiernenosť, striedmosť 

nevera, f – chladnička 

nutritivo,-a – výživný, sýty 

olvidarse (de) – zabudnúť 

paella, f – paella (typické španielske jedlo) 



pasta, f – cestoviny 

pepino, m – uhorka  

perfumado,-a – navoňaný 

pesticida, m – pesticíd 

pétalo, m – okvetný lístok 

pimienta, f – korenie 

pimiento, m – paprika 

potasio, m – draslík 

procurar – obstarať, opatriť; snažiť sa, usilovať 

proteína, f – proteín, bielkovina 

provenir (-g-) – pochádzať, pôvodom byť 

relleno,-a – plnený, plniace 

resolver (-ue-) – riešiť, vyriešiť; rozpustiť 

responsable (de) – zodpovedný 

sabor, m – chuť, príchuť 

tinta, f – farba, atrament; (tmavá) šťava/farbivo sépie 

tomate, m – paradajka 

tostar (-ue-) – piecť, smažiť, osmažiť  

triturar – drviť, stláčať 

zanahoria, f – mrkva 
 

B. Cocinar. – Varenie. 
 

añadir – pridať, pripojiť 

apagar – vypnúť, zhasnúť, uhasiť  

batir – šľahať  

¡buen provecho! – dobrú chuť! 

caldo, m – vývar, polievka 

compacto,-a – hutný, hustý 

condimentar – koreniť 

conseguir (-i-) – dosiahnuť, získať 

cucharada, f – lyžica (množstvo) 

dar hervor – priviesť do varu 

dar la vuelta – obrátiť, otočiť  

diente de ajo, m – strúčik cesnaku 

distribuir (-y-) – rozdeliť, rozmiesiť 

dorado,-a – zlatý, zlatistý 

echar – naliať, vyliať; hodiť; dávať (film) 

encimar – navŕšiť, klásť, vrstviť, obkladať; dovŕšiť 

en su punto – dovarený 

escapar – uniknúť, utiecť 

espárrago, m – špargľa  

espina, f – kosť (rybia); tŕň; trieska 

evitar – zabrániť, zamedziť 

filete, m – filé, plátok, rezeň 

fuego, m – oheň 

guiso, m – jedlo, pokrm 

harina, f – múka 

hervir (-ie-) – variť, vrieť 

hornear – pečenie 



huevo duro, m – vajce natvrdo 

ladrón, m – zlodej 

masa, f – cesto 

panceta, f – slanina 

pegarse – prilepiť sa, pripáliť sa 

pelar – lúpať, škrabať 

perejil, m – petržlen 

picar – zobať, ďobať; krájať na drobné kúsky  

pochar – ľahko osmažiť 

puerro, m – pór 

recoger (-j-) – zožať, uchováva; zbierať, zobrať; chytiť  

rehogar – osmažiť, dusiť (mäso)  

remover (-ue-) – miešať, zamiešať; premiestniť, odstrániť 

robo, m – krádež, lúpež 

salsa, f – omáčka 

sartén, f – panvica 

tarta, f – torta, koláč 

trocear – rozrezať, porcovať 

trozo, m – kúsok 
 

C. Dolor de espalda. – Bolesť v chrbte.  
 

abrir – otvoriť, roztvoriť 

brazo, m – ruky 

cadera, f – bedro, bok 

codo, m – lakeť 

cruzar – skrížiť, križovať; prejsť 

dedo, m – prst 

doblar – ohnúť, prehnúť; odbočiť, zatočiť  

empinar – vztýčiť, dvíhať, zdvíhať 

encogerse de hombros (-j-) – pokrčiť ramenami 

espalda, f – chrbát 

estirar – natiahnuť 

girar – otočiť, krúžiť 

grasa, f – tuk, mastnota 

hincar – zaraziť, zaboriť 

hombro, m – rameno 

levantar – zdvihnúť, vztýčiť 

mano, f – ruka 

montar en bicicleta – ísť na bicykel, bicyklovať sa 

muñeca, f – zápästie; bábika 

ojo, m – oko 

pierna, f – noha 

rodilla, f – koleno 

suspender – odvolať, prerušiť, odložiť; zosadiť, zbaviť funkcie; prepadnúť  

talón, m – päta 

tobillo, m – členok 

torcerse (-ue-) – točiť sa, skrútiť sa; podvrtnúť si 

uña, f – necht, pazúr  
 



D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie samého seba). 

 

absorción, f – pohlcovanie, absorpcia 

admitir – schváliť, prijať, pripustiť  

a fuego lento – na miernom ohni 

anuncio, m – oznámenie, inzerát, reklama 

apartado de correos, m – poštovná priehradka 

buzón, m – schránka 

calcio, m – vápnik 

cáncer, m – rakovina 

científico, m – vedec 

cilíndrico,-a – cylindrický, valcovitý 

cobrar – brať (peniaze), vyberať, inkasovať  

compartir – rozdeliť; zdieľať  

conferir (-ie-) – udeliť, prepožičať 

crecimiento, m – rast, rásť, vzostup 

cultivo, m – pestovanie, obrábanie 

denominar – pomenovať, označiť  

desmenuzar – rozdrobiť, rozmrviť, rozkúskovať 

diabetes, f – cukrovka 

disolver (-ue-) – rozpustiť 

ebullición, f – var, vrenie 

entrada, f – vstupenka 

envejecimiento, m – starnutie 

estar en el paro – byť nezamestnaný 

favorecer (-zc-) – podporovať, napomáhať, uľahčiť, umožniť  

fenicio, m – Feničan 

generar – vyrábať, produkovať 

hueso, m – kosť; jadro  

incremento, m – rast, zvýšenie 

insonorizado,-a – zvukovo izolovaný 

introducir (-zc-) – zaviesť, uviesť, zoznámiť; vložiť, vsunúť 

líquido,-a – kvapalný, tekutý 

lupinoso,-a – žiarivý, jasný, osvetlený 

nativo,-a – domáci 

ocupar – obsadiť, zaujať; zamestnať, zaneprázdniť  

oro, m – zlato 

poseer – vlastniť, mať  

prevenir (-g-) – predísť, zabrániť 

propagar – šíriť, propagovať 

propiedad, f – vlastníctvo, majetok; vlastnosť 

rallador, m – strúhadlo 

recorrer – utiecť, ubehnúť, ísť 

refinado,-a – čistý, vynikajúci, vycibrený  

remontarse – stúpať (až), datovať sa, pochádzať   

romano, m – Riman 

sagrado,-a – posvätný, posvätený 

vendedor inmobiliario, m – realitný maklér 

visado, m – vízum 



Unidad 4: SOCIALIZACIÓN – Lekcia 4: SOCIALIZÁCIA/ZOSPOLOČENŠTENIE 

 

A. ¿Con quién vives? – S kým bývaš? 

 

a causa de – kvôli, v dôsledku 

actuar – jednať, vystupovať, chovať sa 

acudir – prísť, ponáhľať, dostaviť sa 

adaptación, f – prispôsobenie 

amistad, f – priateľstvo 

aparente – zdanlivý 

apariencia, f – vzhľad, zovňajšok 

asociar (a) – spojiť, združiť  

base, f – základ, základný, zásada 

calentar (ie) – hriať, ohriať 

celos, m pl – žiarlivosť 

choque, m  - spor, stretnutie 

cómplice, m, f – spoločník, spoluvinník, spolupáchateľ 

complicidad, f – spoluvina, spolupáchateľstvo 

confiado,-a – dôverčivý 

confianza, f – dôvera 

conflicto, m – konflikt, spor 

convivencia, f – spolužitie  

cotidiano,-a – každodenný, všedný 

desacuerdo, m – rozpor, roztržka, nesúhlas 

desinterés, m – nezáujem 

echar en falta – postrádať, trpieť nedostatkom  

enfriar – ochladiť, zmraziť 

enterarse (de) – dozvedieť sa  

franco,-a – úprimný, otvorený 

franqueza, f – úprimnosť, otvorenosť 

gel de baño, m – sprchový gél 

honestidad, f – poctivosť  

honesto,-a – čestný 

impuesto, m – daň, poplatok 

inapelable – nevyhnuteľný, nutný 

independiente – nezávislý, samostatný 

leal – verný, poctivý 

libertad, f – sloboda 

libre – nezávislý, slobodný, neviazaný 

llevarse bien/mal  con alguien – vychádzať dobre/zle s niekým 

molestar – obťažovať, vadiť 

noción, f – pojem, predstava 

oportuno,-a – vhodný 

ordenado,-a – poriadny, usporiadaný, uprataný 

paciente – trpezlivý 

plantearse – vyskytnúť sa, nastať, klásť si otázku 

potente – mocný, účinný 

presidir – predsedať, riadiť 

profundidad, f – hĺbka 

profundo,-a – hlboký 



punto de vista, m – hľadisko, stanovisko 

quizá – snáď, možno 

recordar (ue) – pripomenúť, spomenúť si, pamätať si 

relacionarse – stýkať sa 

rentable – výnosný, výhodný 

repartir – rozdeliť 

residir – sídliť, bývať 

resistir – odolávať, klásť odpor 

salir caro – vyjsť draho 

sincero,-a – úprimný 

sobrevivir – prežiť, prečkať  

tarea, f – úloha 

tolerante – tolerantný 

traicionar – zradiť 

tratarse (de) – jednať sa, dohadovať sa, ísť o 

valor, m – hodnota, cena 

vínculo, m – puto, spojenie 

virtud, f – cnosť, schopnosť 

zarpazo, m – škrabnutie, škrabanec 

 

B. El amor eterno. – Večná láska. 

 

adorar – zbožňovať, uctievať 

a escondidas – potajomky 

ahorrar – šetriť, sporiť 

banquete, m – banket, hostina 

besarse – páčiť sa, pobozkať sa 

boda, f – svadba 

brillo, m – lesk, trblietanie, jas 

canguro, m – klokan; opatrovateľka 

carabina, f – puška, karabína 

ceder – ustúpiť, prenechať 

confiar (en) – dôverovať (niečomu), dúfať/veriť (v), zveriť 

continuidad, f – nepretržitosť, kontinuita, súvislosť 

cuidar (a) – starať sa (o), opatrovať 

cumplir – splniť, dovŕšiť 

dar la gana – mať chuť 

duradero,-a – trvalý, stály 

enfadarse – hnevať sa, rozhnevať sa 

enorgullecerse (-zc-) (de) – byť pyšný, byť hrdý (na) 

estar de morros – byť namrzený, nahnevaný 

gastos, m pl – výdavky, výdaje 

jubilarse – ísť do penzie/do dôchodku 

mantener (-g-) – udržovať, držať, dodržať 

matrimonio, m –  sobáš, manželstvo 

mimar – rozmaznávať 

pareja, f – dvojica, pár 

posguerra, f – povojnová doba 

prometer – sľúbiť 

reñir (-i-) – hádať sa, odvrávať, papuľovať (exp.) 



seda, f – hodváb 

separar(se) – oddeliť (sa), odlúčiť (sa) 

sufrir – trpieť 

suspirar – vzdychať 

tirar – hodiť, odhodiť, zahodiť 

 

C. Los nuevos españoles. – Noví Španieli. 

 

adaptarse (a) – prispôsobiť sa 

aportar – prispieť, priniesť 

asumir – vziať, prevziať, ujať sa 

atasco, m – dopravná zápcha 

autosuficiente – sebestačný 

brusco,-a – prudký, drsný 

casamiento, m – sobáš 

chocar – naraziť, zaraziť; prekvapiť 

cónyuge, m f – manžel, manželka 

crecer (-zc-) – rásť, stúpať 

desastroso,-a – katastrofálny, neblahý, nepriaznivý 

diminutivo, m – zdrobnenina 

emigración, f – emigrácia, vysťahovalectvo  

emigrante, m – emigrant, vysťahovalec 

emigrar – emigrovať, vysťahovať sa 

empujar – strčiť, tlačiť 

estar acostumbrado,-a (a) – byť zvyknutý (na) 

fastidiar – obťažovať, otravovať, vadiť 

flauta, f – flauta, píšťala 

fuente, f – fontána, studňa, prameň; zdroj 

ingreso, m – príjem 

lazo, m – zväzok, puto 

miramiento, m – ohľad, ohľaduplnosť, zreteľ 

regreso, m – návrat 

solidario,-a – solidárny 

tímido,-a – plachý, nesmelý, bojazlivý 

tramitar – prejednávať, zariadiť úradné formality 

trato, m – jednanie, zachádzanie 

vergonzoso,-a – hanblivý, ostýchavý 

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

abrumar – ťažiť, zaťažiť, obťažovať 

alabar – chváliť 

anfitrión, m – hostiteľ 

arrojar – hodiť, mŕštiť, vrhnúť 

autoridades, f pl – úrady, právomoci 

beca, f – štipendium 

carcajada, f –  výbuch smiechu 

cayuco, m – loďka 

ciego,-a – slepý, zaslepený 



colaborador, m – spolupracovník 

confidencia, f – dôvernosť, dôverná správa 

clandestino,-a – tajný, ilegálny 

cuerpo diplomático, m – diplomatický zbor 

denunciar – udať, obviniť 

desafiar – vyzvať na súboj, provokovať, čeliť 

destino, m – cieľ, miesto určenia 

detenerse (-g-) – zaraziť sa, zastaviť sa, zdržať sa 

digerir (-ie-) – tráviť, stráviť (potravu) 

efectuar  – vykonať, uskutočniť 

embajador, m – veľvyslanec 

entrañar – zahŕňať, obsahovať, mať za následok 

esconderse – schovať sa, ukryť sa 

esquina, f – roh, na rohu 

excavar – kopať, hĺbiť, vyhrabať 

figurar – figurovať, byť uvedený 

fundador, m – zakladateľ 

hilera, f – rad, šnúra 

hoyo, m – diera, jama 

huir (-y-) – utiecť 

iluminarse – rozsvietiť sa, rozžiariť sa 

ingresar (en) – vstúpiť (do), stať sa členom 

lagarto, m – jašter 

lancha, f – čln, loďka, plť, bárka 

mudo,-a – nemý, onemelý 

murmullo, m – šepkanie, brbľanie (exp.)  

obscuro,-a – temný, tmavý, ponurý 

padecer (-zc-) – trpieť, byť chorý 

patera, f – malé plavidlo 

pensativo,-a – zamyslený, premýšľavý 

pisar – šliapať, pošliapať 

prolífico,-a – plodný, úrodný 

recoger (-j-) – chytiť, zachytiť; zbierať 

renunciar (a) – vzdať sa, zriecť sa, rezignovať 

rostro, m – tvár, obličaj 

salto, m – skok, výskok 

tomo, m – zväzok  

tratar – spracovávať, pojednávať 

tropezar (-ie-) –potknutie, zakopnúť; zraziť sa, naraziť 

vacío, m – prázdnota 

 

Unidad 5: CONSUMO – Lekcia 5: SPOTREBA 

 

A. La publicidad. – Reklama. 

 

cartel, m – plagát, ceduľa 

chocante – zarážajúci 

clavo, m – klinec 

comisión, f – poplatok; komisia, výbor; úloha, poverenie 

encogerse (-j-) – zraziť sa, scvrknúť sa 



etiqueta, f – nálepka, vineta 

gota, f – kvapka 

lavar a máquina – prať v práčke 

mojarse – namočiť sa, zmoknúť 

neumático, m – pneumatika 

oposición, f – konkurz; opozícia, opak 

pinchazo, m – pichnutie, bodnutie 

propaganda, f – reklama, inzercia, propaganda 

reclamación, f – sťažnosť, reklamácia 

remunerar – odmeniť, zaplatiť, odškodniť  

rizado,-a – zvlnený, kučeravý 

sucursal, f – pobočka, filiálka 

transmitir – preniesť, previesť; vysielať  

 

B. Dinero. – Peniaze. 

 

adquirir (-ie-) – získať, nadobudnúť, kúpiť, zaobstarať si 

ahorrador,-a – šetrný, sporivý 

al contado – (platba) za hotové; v hotovosti 

asegurarse – uistiť sa 

buscador, m – vyhľadávač 

cartilla de ahorros, m – vkladná knižka 

cuenta corriente, f – bežný účet 

depósito, m – vklad, uložené peniaze 

descuento, m – zľava  

desembolsar – vyplatiť, vydať, uhradiť 

devolución, f – vrátenie  

disgustar – znechutiť, rozhnevať, znepáčiť 

disponer (-g-) (de) – disponovať, mať k dispozícii 

domiciliación bancaria, f – bankové povolenie; s(plno)mocnenie (disponovať účtom) 

encargar – uložiť, poveriť; objednať, zadať 

en efectivo – v hotovosti 

envío, m – odoslanie, zásielka 

exigir (-j-) – žiadať, vyžadovať 

financiero,-a – finančné, peňažné 

hipoteca, f – hypotéka 

indiferente – ľahostajný 

interés, m – záujem; úžitok, prospech, zisk; úrok 

intermediario, m – prostredník, sprostredkovateľ 

lácteos, m pl – mliečne výrobky 

mendigo, m – žobrák 

pedido, m – žiadosť, objednávka 

plazo, m – lehota, termín, splátka 

préstamo, m – pôžička 

proporcionar – poskytnúť, dať 

reacio,-a – neposlušný, spurný, tvrdohlavý 

rebaja, f – zľava 

red, f – sieť 

sueldo, m – mzda, plat 

utilidad, f – užitočnosť, prospešnosť 



C. Comercio justo. – Férový obchod. 

 

abismo, m – hlbina, strž, strmý výmoľ  

afectivo,-a – afektovaný, citový 

beneficiar – byť prospešný 

casual – náhodný 

causante – zodpovedný, pôvodca 

cautivo,-a – zajatý; uchvátený; upútaný 

cerebro, m – mozog 

crimen, m – zločin 

degradación, f – poníženie, pokorenie; úpadok 

desfavorecido,-a – málo obdarený 

desobedecer (-zc-) – byť neposlušný 

efectivo,-a – efektívny, účinný; v hotovosti; skutočný, pravdivý 

enfrentarse (a) – stretnúť sa, vysporiadať sa, čeliť 

esférico,-a – sférický, guľovitý, guľový 

establecerse (-zc-) – usadiť sa, zariadiť sa, vytvoriť si 

explotación, f – vykorisťovanie; využitie; ťažba, prevádzka 

gracia, f – pôvab, kúzlo 

hacer caso (a, de) – vypočuť, všimnúť si 

inaugurar – zahájiť, otvoriť 

intercambio, m – výmena, zmena, zámena 

lema, m – heslo, slogan 

materia prima, f – surovina 

medioambiente, m – životné prostredie 

naufragio, m – stroskotanie; stroskotaná loď 

notable – významný, pozoruhodný  

palpable – hmatateľný, očividný 

penetrante – prenikavý, hlboký 

primar – prevládať, predčiť  

repeler – odohnať, odraziť 

sostenible – udržateľný, udržateľný 

surgir (-j-) – vzniknúť, objaviť sa, vyvstať 

vidrio, m – sklo 

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

abrumar – zaťažiť, trápiť, obťažovať 

a fondo – do hĺbky, dôkladne, podrobne 

aliviar – odľahčiť, uľaviť 

amargo,-a – horký, trpký 

anual – ročný 

arrojar – hodiť, mrštiť, vrhnúť 

atribuir (-y-) – udeliť, prideliť 

cabra, f – koza 

cafeto, m – kávovník 

cajero, m – bankomat 

Cáncer, m – Rak 

Capricornio, m – Kozorožec 



catarro, m – nachladnutie, nádcha, katar 

circular – jazdiť, krúžiť, kolovať 

conceder – udeliť, poskytnúť 

conforme – podľa; v súlade, v zhode 

conseguir (-i-) – dosiahnuť, získať, dostať 

cordial – srdečný 

decepcionado,-a – sklamaný, rozčarovaný 

descolgar el teléfono (-ue-) – zdvihnúť telefón 

descomponer (-g-) – rozrobiť, rozložiť 

despedir (-i-) – prepustiť, odprevadiť; vydávať 

dirigir (-j-) – viesť, riadiť; zamieriť, adresovať 

divisa, f – devíza; znak, označenie; valuta 

empobrecer (-zc-) – schudnúť 

engañoso,-a – podvodný, klamný, nepoctivý 

entidad, f – spoločnosť, inštitúcia; bytie, súcno 

espuma, f – pena 

extender (-ie-) – rozložiť, rozbaliť, rozotrieť; vydať, vyhotoviť 

franja, f – pruh, okraj, lem 

fruto, m – plod; úžitok 

generador,-a – produkujúci, vyrábajúci 

grano, m – zrno, zrnko 

gratuitamente – zadarmo, grátis  

hígado, m – pečeň 

hoja, f – list  

ingresar – vstúpiť (do); vložiť, uložiť 

lombriz, f – hlísta, dážďovka  

llama, f – plameň, žiara 

marca, f – značka 

merece la pena – stojí za to 

monje, m – mních 

olor, m – vôňa, pach 

oración, f – veta; modlenie, modlitba, prosba 

plantación de café, f – kávová plantáž 

ponerse de acuerdo (-g-) – dohovoriť sa, dohodnúť sa 

pulmón, m – pľúca  

quemarse – horieť, zhorieť, spáliť sa 

quitar el sueño – zbaviť spánku, nedať spať 

rebaño, m – stádo 

recibo, m – prijatie, potvrdenka, potvrdenie 

recuperar – znovu získať, obnoviť 

retirar – dať preč, odtiahnuť; vyberať 

retozar – vyvádzať, vystrájať 

riñón, m – oblička 

sacar buenas notas – nosiť dobré známky 

sarna, f – svrab 

satisfactorio,-a – uspokojivý 

solicitar – žiadať, uchádzať sa 

sumergir (-j-) – ponoriť, potopiť 

sustituir (-y-) – nahradiť, zastúpiť 

temible – obávaný, hrozný, strašný 



tonificante – povzbudzujúci, posilňujúci 

tonificar – posilňovať, povzbudzovať 

tratado, m – rozmýšľanie, úvaha 

trópico, m – obratník 

verse obligado (a) – byť nútený, musieť 

 

Unidad 6: MEDIOS DE COMUNICACIÓN – Lekcia 6: KOMUNIKAČNÉ   

          PROSTRIEDKY 

 

A. La televisión. – Televízia. 

 

abusivo,-a – prílišný, nadmerný 

altar, m – oltár 

aludir (a) – narážať, robiť narážky 

columna, f – stĺp, pilier; stĺpik 

consumir – spotrebovať, konzumovať; stráviť 

contracorriente, f – protiprúd 

convencer (-z-) – presvedčiť 

desenchufado,-a – vypnutý 

destronar – zosadiť z trónu 

disgregar – rozptýliť, odlúčiť 

disminuir (-y-) – zmenšovať, znižovať, klesať 

dominar – vládnuť, ovládnuť 

enriquecedor,-a – obohacujúci 

exceder – prekračovať, prevyšovať, presahovať 

fomentar – podporovať 

insultado,-a – urazený, potupený 

marginado,-a – odstrčený, okrajový, stojaci na okraji 

media, f – priemer 

militante, m – bojujúci, bojovník 

rienda, f – uzda, lano, opraty 

sedentario,-a – sedavý, usadlý  

selecto,-a – vybratý, vynikajúci 

teleadicto, m – televízny maniak  

unir – spojiť, zlúčiť 

 

B. Los ricos también lloran. – Plačú aj bohatí. 

 

a raíz de – následkom 

audiencia, f – publikum, obecenstvo 

bromear – žartovať 

coloso, m – kolos, obor 

cosecha, f – úroda  

culebrón, m – telenovela 

dar la espalda – otočiť sa chrbtom k niečomu (niekomu) 

desgarrador,-a – srdcervúci, dojímavý 

desvelar – odhaliť, objaviť 

diseñar – kresliť, navrhovať 

guión, m – scenár 

guionista, m – scenárista 



implicado,-a – zahrnutý, zapletený 

llover a mares – veľa pršať; liať ako z krhly 

mandar – rozkazovať, rozkázať, veliť 

maniobra, f – zachádzanie, ovládanie, manéver 

provisión, f – zásoba, zásobovanie 

roca, f – skala, skalisko, útes 

rodar (-ue-) – otáčať sa, točiť sa; natáčať sa (film) 

sequía, f – sucho, suchosť, vyprahlosť 

serie, f – séria, rada; seriál 

telespectador, m – televízny divák 

tremendamente – ohromne, strašne 

 

C. Diarios en la red. – Noviny (denníky) na internete. 

 

abuso, m – zneužitie; neprístojnosť 

acceder – pristúpiť, zvoliť; pripojiť sa 

barrera, f – bariéra, prekážka 

corresponsal, m – spravodajca, korešpondent 

duplicar – zdvojnásobiť 

echar un vistazo – rozhliadnuť sa, pozrieť sa 

editorial, m – úvodník 

encuadernación, f – väzba, viazanie kníh 

enlace, m – spojenie, pripojenie; odkaz 

internauta, m – užívateľ internetu 

maquetista, m – modelár, výrobca makiet 

montar – vytvoriť, zostaviť, montovať; nasadnúť, vystúpiť (hore) 

pasatiempo, m – zábava 

plantilla, f – tím spolupracovníkov 

pluma, f – pero (aj na písanie), perie 

poner en marcha (-g-) – spustiť, uviesť do chodu, naštartovať 

pronóstico del tiempo, m – predpoveď počasia 

rotativa, f – rotačka, tlačiareň 

sección, f – sekcia, rubrika; oddelenie 

suministrar – dodávať, poskytovať 

temblar (-ie-) – triasť sa, chvieť sa 

usuario, m – užívateľ 

volar (-ue-) – letieť, poletovať 

temblar (-ie-) – triasť sa, chvieť sa  

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

acrecentarse (-ie-) – zväčšiť sa, zosilnieť 

adosado, m – prístavba 

afición, f – záľuba, koníček 

afinidad, f – podobnosť, príbuznosť 

arrimar – podoprieť, oprieť; prisunúť 

artículo, m – článok; člen; tovar  

atadura, f – viazanie, zviazanie, spojenie 

barra, f – barový pult 



bollo, m – koláč 

camelo, m – zábava, sranda, žartovanie  

certamen, m – súťaž, stretnutie, zápas 

colchón, m – matrac, žinenka 

comportamiento, m – správanie, jednanie 

conectado,-a – pripojený, zapojený 

conspiración, f – spiknutie, komplot, sprisahanie 

contrato, m – zmluva 

cuadrícula, f – mriežka, štvorčekovanie 

desafío, m – výzva, súboj 

despegado,-a – hrubý, drsný, odcudzený 

distinguir – rozoznať, rozlíšiť, odlíšiť 

endiosar – vynášať do neba, velebiť 

esmerarse – dať si záležať, starať sa o 

estrago, m – skaza  

firmar – podpísať 

función, f – funkcia, činnosť; predstavenie 

golpe de Estado, m – štátny prevrat, puč 

hostelero, m – majiteľ ubytovacieho pohostinstva  

informativo, m – spravodajstvo 

intentona, f – pokus o prevrat 

mando a distancia, m – diaľkové ovládanie 

militar, m – vojak 

navegar por Internet – surfovať po internete 

parroquiano, m – zákazník, stály hosť 

porquería, f – špina, špinavosť 

prensa, f – tlač 

presupuesto, m – rozpočet; predpoklad 

pretencioso, m – domýšľavec, nadutec, ješitný človek 

reforzar (-ue-) – posilniť, upevniť 

satanizar – preklínať 

señal de tráfico, f – dopravná značka 

somier, m – drôtená vložka 

superficial – povrchný 

suplemento, m – príloha 

tarifa, f – sadzba, tarifa 

toparse – zraziť sa, naraziť 

víctima, f – obeť 

volumen, m – hlasitosť; rozsah, obsah 

 

Unidad 7: OCIO – Lekcia 7: VOĽNÝ ČAS 

 

A. Ir al cine. – Ísť do kina. 

 

acosar – prenasledovať, štvať, šikanovať 

argumento, m – zápletka, námet, dej 

banda sonora, f – zvuková stopa, zvuk kapely; hudobný sprievod k filmu 

bordar – vyšívať; skvelo vykonať  

captar – získať, zaujať, zachytiť 

cargado,-a – naložený, zaťažený 



cineasta, m f – filmár, filmárka 

clavar – zabodnúť, zapichnúť 

confesar (-ie-) – priznať, vyznať; spovedať, vyspovedať 

conjugar – spojiť, spájať; časovať 

cortometraje, m – krátkometrážny film 

dar lugar (a) – dať podnet; viesť (k), vyvolať, spôsobiť 

depuración, f – čistenie, očistenie 

director, m – riaditeľ; režisér; dirigent 

emprendedor,-a – podnikavý, odvážny 

entierro, m – pohreb 

entrelazar – prepliesť 

escenario, m – javisko; dejisko 

flojo,-a – nedbalý, chabý, lenivý, mdlý 

frescura, f – sviežosť 

ganarse la vida – zarábať si na živobytie, živiť sa 

género, m – druh, rod; žáner 

ingenio, m – dômysel, dôvtipnosť, vynaliezavosť 

insistentemente – neúnavne, vytrvalo 

largometraje, m – celovečerný film, dlhometrážny film 

maletero, m – kufor, batožinový priestor 

montaje, m – strih 

papel, m – úloha, rola; papier, listina 

plató, m – pľac 

rodaje, m – natáčanie, filmovanie 

secuencia, f – sekvencia, sled, poradie 

sinopsis, f – prehľad, súhrn, synopsa 

 

B. ¿Bailas? – Tancuješ? 

 

ágil – mŕštný, čulý, vrtký 

apuntarse (a) – prihlásiť sa, zapísať sa; pridať sa 

compositor, m – skladateľ 

coro, m – zbor 

desestresar – zbaviť sa stresu 

escalar – šplhať, stúpať 

esfuerzo, m – úsilie, námaha 

malestar, m – nevoľnosť, indispozícia 

mente, f – myseľ, rozum 

modalidad, f – spôsob, variant 

paso, m – krok, chôdza; ubiehanie, plynutie 

postura, f – pozícia, postoj 

senderismo, m – turistika pešo 

tensión, f – napätie, tlak 

 

C. No imaginaba que fuera tan difícil. – Nepredstavoval som si, že to bude také zložité. 

  

faena, f – úloha, práca, drina 

dejar plantado – nechať na holičkách, podraziť 

pasajero,-a – pominuteľný, prchavý, prechodný 

tener la cara dura (-g-) – byť drzý, nemať hanbu   



 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

acorralar – zahnať do kúta; obkľúčiť; zastrašiť 

atropello, m – zrážka 

batir un récord – prekonať rekord 

bonanza, f – pekné počasie, bezvetrie, vyjasnenie 

calderero, m – kotolník, kurič 

capataz, m – majster, dozorca, vedúci diela  

césped, m – trávnik 

colar (-ue-) – prepašovať; prať; cediť, filtrovať 

competición, f – preteky, závod, súťaž 

comunión, f – prijímanie 

concordancia, f – zhoda, súlad 

condal – grófsky 

dar sepultura (a) – pochovať 

desvirtuar (-ú-) – prekrútiť, vyvrátiť (argument) 

disparatado,-a – nerozumný, nezmyselný, hlúpy  

entresijo, m – zákruta, nejasnosť, spletitosť 

levante, m – východ 

me consta – viem o tom; som si istý 

ofensivo,-a – útočný, urážlivý 

pantalla, f – obrazovka 

poniente, m – západ 

pormenorizado,-a – detailný, podrobný 

rectilíneo,-a – priamočiary 

regodearse – radovať sa, veseliť sa; dopriať si 

siembra, f – sejba, siatie  

solar, m – pozemok, stavenisko 

superdotado, m – mimoriadne nadaný 

 

Unidad 8: VIAJES – Lekcia 8: CESTOVANIE 

 

A. Viajar. – Cestovať. 

 

acampada, f – táborenie, kempovanie 

canoa, f – kanoe 

catamarán, m – katamaran 

crucero, m – okružná plavba; plavba loďou; luxusná loď 

entretenerse (-g-) – baviť sa; krátiť si dlhú chvíľu 

escapada, f –  únik; odskočenie 

montañismo, m – horolezectvo 

motora, f – motorová loď; motorový čln 

piragua, f – kanoe 

portal, m – vjazd, priečelie; vráta 

puerto, m – prístav 

saco de dormir, m – spací vak 

sorteo, m – losovanie, ťah 

tienda, f – obchod, stánok; stan 



trasatlántico, m – zaoceánska loď 

travesía, f – preplávanie; prejazd 

yate, m – jachta 

 

B. Viajar para sentirse vivo. – Cestovať, aby človek cítil, že žije.  

 

acusado (de) – obvinený, obžalovaný 

alcantarillado, m – kanalizácia, kanály; stoka 

antepasado, m – predok 

añorar – túžiť 

bucear – potápať sa; ponoriť sa 

contestador automático, m – záznamník 

cuadriculado,-a – štvorčekovaný 

desvanecerse (-zc-) – rozptýliť sa, rozplynúť sa 

difuminar – rozmazať 

dimisión, f – odstúpenie, demisia 

disfrazarse (de, con) – prestrojiť sa, zamaskovať sa, maskovať sa 

emular – súťažiť, súperiť 

enigmático,-a – záhadný 

esquimal – eskimácky 

fundirse – taviť sa; spojiť sa 

hazaña, f – hrdinský čin 

impartir clases – dávať hodiny, vyučovať 

imperar – vládnuť, panovať 

ímpetu, m – zápal, popud 

intruso, m – votrelec 

inventariado,-a – prehliadnutý, inventarizovaný 

nómada – kočovný 

patinete, m – kolobežka 

pila, f – batéria; hromada, kopa 

promover (-ue-) – povýšiť; podporovať; spôsobiť, vyvolať 

súbdito, m – podriadený 

tentador,-a – pokušujúci, zvodný, dráždivý 

tribu, f – kmeň; čeľaď, rod 

vigilancia, f – striehnutie, bdelosť, ostražitosť 

 

C. Historia de una travesía. – História jednej cesty. 

 

aclarar – objasniť, vyjasniť, vysvetliť 

adivinar – hádať, predvídať, tušiť 

adobe, m – bravčovina, nepálená tehla 

animar – povzbudiť, podnietiť, vyburcovať 

avistar – zazrieť, zahliadnuť 

cápsula, f – kapsula; kabína 

cazuela, f – hrniec, kastról, rajnica 

choza, f – chalupa, chatrč 

clarear – vyjasniť sa, svitať 

cortina, f – záclona, záves 

coste, m – cena; náklady, výdaje 

desanimar – zbaviť odvahy, skľúčiť 



desempeñar – vyplatiť, zbaviť sa dlhov; vykonávať (funkciu) 

destrozar – rozbiť, rozdrviť 

disparar – stlačiť (spúšť), vystreliť; spustiť; vymrštiť, vrhnúť 

dosificar – dávkovať 

dosis, f – dávka 

elaborar – spracovať, vypracovať, urobiť, zhotoviť 

empeñar – dať do zástavy; zadĺžiť 

encabezar – byť v čele, viesť; nadpísať, uviesť v záhlaví 

envidia, f – závisť 

espabilarse – ponáhľať sa; prebrať sa 

falsear – falšovať, sfalšovať 

falsificar – falšovať, robiť falzifikáty - falzifikovať 

ganado, m – dobytok 

letón, m – Lotyš 

mansión, f – sídlo, obydlie 

mudo,-a – nemý, onemelý 

posar – dať sa vyfotografovať; sedieť ako model; usadiť, uložiť 

progenitor, m – otec, rodič; stvoriteľ 

retener (-g-) – zadržať, podržať, zachytiť; uchovať v pamäti, pamätať si 

textura, f – pavučina, tkanivo 

todoterreno, m – džíp 

trocear – kúskovať, porcovať  

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

abrochar – zapnúť 

a duras penas – s ťažkosťami, s biedou 

al alcance – na dosah; dostupný 

amasar – hnietiť, miesiť, miešať 

arrollar – zvaliť, poraziť; strhnúť so sebou 

astilla, f – trieska, črepina, úlomok 

atarse – pripútať sa 

bocina, f – lesný roh; trúbka, hlasná trúba; klaksón 

cabo, m – cíp, okraj; mys; náčelník 

camarote, m – kajuta 

cubierta, f – paluba 

desembocadura, f – ústie 

divisar – zazrieť, vidieť, zahliadnuť 

embistir – vrhnúť sa, uchvátiť 

escotilla, f – palubný otvor 

estela, f – stopa; brázda za loďou 

jugada, f – hra; škaredý kúsok 

muelle, m – prístavná hrádza, mólo 

muro, m – stena, hradba 

naviera, f – plavebné zastupiteľstvo, lodiarstvo 

ola, f – vlna 

órbita, f – obežná dráha 

pala, f – lopata; násada; pádlo 

popa, f – zadok 



posibilitar – umožniť 

presagiar – veštiť, tušiť 
proa, f – predok 
puerto, m – prístav, prístavisko 
rugido, m – skučanie, burácanie 
sujetarse – držať sa, chytiť sa, upevniť sa 
timón, m – kormidlo, volant 
tragado,-a – pohltený 
tripulante, m – člen posádky 
zarpar – vyplávať, zdvihnúť kotvy 
 
Unidad 9: TRABAJO – Lekcia 9: PRÁCA 

 

A. Ser autónomo. – Byť samostatný. 

 
agobiar – vyčerpať, unaviť 
asalariado,-a – námezdný 
asesoría, f – poradňa, konzultácia 
cotizar – platiť príspevky 
darse de alta – dať sa zapísať; vstúpiť do štátnej služby 
darse de baja – vystúpiť 
dar en el blanco – trafiť sa do cieľa 
emprender – podniknúť, pustiť sa (do) 
estrellarse – stroskotať; roztrieštiť sa 
ganancia, f – zisk, zárobok 
prestación, f – pomoc, spolupráca; dávka; poplatok 
restaurador, m – reštaurátor 
tatuar – tetovať 
viable – možný, uskutočniteľný  
 
B. La mujer trabajadora. – Pracujúca žena. 

 

atraco, m – prepadnutie 
bordo, m – paluba 
comandante, m f – veliteľ, major, náčelník 
criminal, m f – zločinec 
embarcar - nalodiť 
enemistad, f – nepriateľstvo 
gaditano,-a – obyvateľ mesta Cadiz 
marino, m – námorník 
matricularse – zapísať sa 
pionero, m – pionier, priekopník 
recurrir a la justicia – dovolávať sa spravodlivosti 
reivindicación, f – požiadavka, nárok 
tasa, f – taxa, poplatok, sadzba; hodnota 
teniente, m f – (nad)poručík; námestník, zástupca 
testigo, m f – svedok 
 
C. Servicios públicos. – Verejné služby. 

 

competitivo,-a – konkurenčný; konkurencie schopný 



eficiente – účinný, efektívny 

formulario, m – formulár, predtlač, tlačivo 

funcionario, m – úradník 

ventanilla, f – okienko, priehradka 

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

administración, f – správa, úrad, administratíva 

becario, m- štipendista 

bendición, f – požehnanie, chválorečenie 

butaca, f – sedadlo 

carpeta, f – doska 

comprometido – zaviazaný, angažovaný 

concursar – súťažiť 

cónyuge, m f – manžel, manželka 

echar la bronca – vynadať 

ejecución, f – prevedenie, vykonanie 

exhibirse – ukazovať sa, predvádzať sa 

formación, f – utváranie, formovanie; školenie, výchova 

furgoneta, f – dodávka 

licenaciado,-a – magister; absolvent univerzity 

medida, f – miera, rozmer; opatrenie 

mérito, m – zásluha 

modelo, m f – model 

multitud, f – množstvo, dav 

principiante, m f – začiatočník 

preservar – chrániť, zaistiť, zabezpečiť 

sacerdote, m – kňaz, duchovný 

suscribir – podpísať, upísať, súhlasiť 

trinchera, f – zákop; priesek 

vidente, m f – prorok 

vitalicio,-a – doživotný 

 

Unidad 10: CRIMEN Y CASTIGO – Lekcia 10: ZLOČIN A TREST 

 

A. Si conduces, no bebas. – Ak šoféruješ, nepi. 

 

asesinato, m – vražda 

carterista, m f – vreckový zlodej, vreckár 

concejal, m – úradník na magistráte, na radnici 

contrabando, m – pašovanie, pašeráctvo 

delicuente, m – delikvent 

delito, m – prečin, priestupok, trestný čin 

detener (-g-) – zdržať, zadržať, zatknúť 

evasión de impuestos, f – daňový únik 

fraude, m – podvod, lesť 

furgón, m – batožinové vozidlo, sťahovacie auto 

hacer daño – ublížiť 

herir (-ie-) – raniť, zraniť 



homicidio, m – vražda, zabitie 

hurto, m – krádež, odcudzenie 

ilícito,-a – zakázaný, nedovolený, neprípustný 

maltratar – týrať, zle zaobchádzať 

mercancía, f – tovar  

preso, m – väzeň, zajatec 

rescate, m – záchrana; výkupné 

secuestro, m – únos 

soborno, m – podplatenie, úplatok 

tiroteo, m – strieľanie, prestrelka 

 

B. Me han robado la cartera. – Ukradli mi peňaženku. 

 

absolver (-ue-) – oslobodiť 

concurrir – zbehnúť sa, zhodovať sa; dostaviť sa 

condenar – odsúdiť 

delito, m – priestupok, prečin, trestný čin, delikt 

esclavizar – zotročiť, podrobiť 

fallo, m – chyba, omyl; rozsudok, rozhodnutie 

flagrante – zjavný, očividný, pri čine 

imputar – pričítať, prisudzovať, klásť za vinu 

indemnizar – odškodniť 

inviolabilidad, f – neporušiteľnosť, nedotknuteľnosť, imunita 

juez, m – sudca 

jurisprudencia, f – právna veda - právo, súdnictvo 

magistrado, m – súdny úradník 

paradero, m – miesto pobytu, bydlisko, stanovisko 

percibir – vnímať; vyberať, brať 

presunto,-a – predpokladaný, domnelý 

recompensa, f – náhrada, odmena 

resolución, f – uznesenie, rozhodnutie 

revocar – odvolať, zrušiť, anulovať; zatajiť, zamlčať 

sentencia, f – rozsudok, rozhodnutie 

taller, m – dielňa 

testificar – (u)svedčiť, preukázať, potvrdiť 

violar – porušiť, narušiť 

vulnerar – porušiť, narušiť, poškodiť  

 

C. Se me ha estropeado el coche. – Pokazilo sa mi auto. 

 

amortiguador, m – tlmič 

anticongelante, m – nemrznúca zmes 

caldera, f – kotol, ohrievač 

carrocería, f – karoséria 

cartucho de tinta, m – farba do tlačiarne (náplň), atramentová náplň 

cinturón de seguridad, m – bezpečnostný pás 

correa, f – remeň; väzba 

depósito de gasolina, m – nádrž na benzín 

faro, m – svetlo, maják, reflektor, svietidlo 

guantera, f – priehradka v aute 



impresora, f – tlačiareň 

intermitente, m – smerovka 

limpiaparabrisas, m – stierač 

pasar por alto – prehliadnuť, nevšimnúť si, vynechať; zamlčať 

reglaje, m – nastavenie, nariadenie 

repuesto, m – náhrada, zásoba 

rueda, f – koleso 

supervisar – kontrolovať, prezerať 

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

apoderarse – zmocniť sa 

apropiación, f – privlastnenie, prisvojenie 

asegurado, m – poistený, poistenec 

atropellar – prejsť, zraziť 

carencia, f – nedostatok 

dar un frenazo – zabrzdiť 

descifrar – dešifrovať, rozlúštiť 

extenderse (-ie-) – rozkladať sa, rozprestierať sa, tiahnuť sa 

luz de posición, f – parkovacie svetlo, pozičné svetlo 

matrícula, f – značka (auta); zápis, zápisné, školné 

parachoque, m – nárazník 

póliza, f – poistka 

profecía, f – veštba, predpoveď 

propiciar – získať, podporiť; uzmieriť, obmäkčiť 

proveedor, m – dodávateľ, zásobovateľ 

siniestro, m – nešťastie, katastrofa 

trasero,-a – zadný 

 

Unidad 11: NATURALEZA – Lekcia 11: PRÍRODA 

  

A. Animales. – Zvieratá. 

 

algarabía, f – hatmatilka, nezrozumiteľná reč, brbľanie 

arrollarse – zvinúť sa, skrútiť sa  

ballena, f – veľryba 

banda, f – pás, lem, pruh; kapela; kŕdeľ 

bobo,-a – hlúpy, naivný 

canario, m – kanárik 

consenso, m – súhlas, zhoda 

cortejo, m – dvorenie, poklonkovanie; družina, sprievod 

coser (-ue-) – štít  

detectar – zachytiť, zaznamenať 

dorso, m – chrbát 

emitir – vydať, vydávať; vysielať  

en sentido figurado – v prenesenom zmysle 

extremidad, f – okraj, koniec; končatina, úd 

firme – stály, pevný; v pozore 

inaudible – nepočuteľný  



intrigado,-a – zaujatý, zvedavý 

invertir (-ie-) – investovať, vynaložiť, venovať; obrátiť, prevrátiť 

lagartija, f – jašterica 

lince, m – rys 

lirón, m – plch 

mamífero, m – cicavec 

mosqueado,-a – bodkovaný, slzičkový; nahnevaný 

opaco,-a – nepriehľadný, nepriesvitný; tmavý, matný 

parlanchín, m – táraj 

parloteo, m – rozprávanie, debatovanie, štebotanie 

percatarse – všimnúť si, spozorovať 

pingüino, m – tučniak 

rayado, m – pruhy, prúžky, pruhovitosť 

reptil, m – plaz 

rito, m – obrad 

roedor, m – hlodavec 

sacar a la luz – uverejniť, vydať; odkryť, odhaliť, priviesť na svetlo božie 

seso, m – mozog, rozum, dôvtip 

simio, m – opičiak, opica 

ubicación, f – poloha, umiestenie 

vozarrón, m – hrubý hlas, chrapľavý hlas 

 

B. El clima. – Podnebie. 

 

achacar – pričítať, prisudzovať; zviesť, zvaliť 

alerta, f – poplach, pohotovostný stav, výzva 

calentamiento global, m – globálne otepľovanie 

deshielo, m – topenie, odmäk 

efecto invernadero, m – skleníkový efekt 

escasez, f – nedostatok, núdza, bieda 

esclarecedor,-a – objasňujúci 

fiable – dôveryhodný, spoľahlivý 

glaciar, m – ľadovec 

insólito,-a – neobvyklý, nezvyčajný, neslýchaný 

inundación, f – záplava, povodeň 

medición, f – meranie, vymeriavanie 

reducirse (-zc-) – obmedziť sa 

soplar – vanúť, fúkať 

 

C. Desastres naturales. – Prírodné katastrofy. 

 

arder – horieť, planúť, sálať 

arrastrar – vliecť, ťahať, šmýkať 

asolar (-ue-) – zničiť, spustošiť 

barrer – miesť, zamiesť, zmiesť; spláchnuť, odstrániť 

ceniza, f – popol 

corteza terrestre, f – zemská kôra 

difuso,-a – rozľahlý, rozvláčny 

entraña, f – vnútro, vnútrajšok 

expulsar – vyhnať, vylúčiť, vypudiť 



flotar – plávať, vznášať sa 

fluir (-y-) – tiecť, prúdiť 

grieta, f – trhlina, puklina 

incendio, m – požiar, oheň 

microsismo, m – seizmické vlny 

morir de hambre (-ue-) – umierať od hladu 

pino, m – borovica 

sacudir – triasť, otriasť, striasť 

terremoto, m – zemetrasenie 

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

aguafuerte, m f – leptanie; leptadlo, lept, rytina; lúčavka  

brujería, f – čarodejníctvo, čarovanie 

cartón, m – skica, náčrt; lepenka 

ceguera, f – slepota 

contabilizar – účtovať, evidovať 

cursar – navštevovať, absolvovať, chodiť do  

desapercibido,-a – nepovšimnutý 

deterioro, m – poškodenie, zničenie, opotrebovanie 

engendrar – splodiť, vytvoriť 

ermita, f – pustovňa 

escala, f – stupnica, škála 

grabador, m – rytec, grafik 

instalarse – usadiť sa, usídliť sa 

lesionado,-a – ranený, poranený 

litografía, f – kameňotlač, litografia 

originar – spôsobiť, vyvolať 

pintor de cámara, m – dvorný maliar 

riada, f – povodeň, záplava, potopa 

somnífero, m – liek na spanie 

sordo,-a – hluchý 

superstición, f – povera, poverčivosť 

tapiz, m – koberec, gobelín 

taurino,-a – býčí 

 

Unidad 12: ARTE Y LITERATURA – Lekcia 12: UMENIE A LITERATÚRA 

 

A. Ficciones. – Fikcia. 

 

afeitado,-a – oholený  

aguja, f – ihla, špic, hrot 

aliento, m – dych, dýchanie; odvaha 

apartar – oddeliť, odvrátiť, dať nabok 

atreverse (a) – odvážiť sa, osmeliť sa 

cadena, f – reťaz, retiazka 

cárcel, f - väzenie 

carpa, f – stan, búda; kapor 

cobre, m – meď  



cofre, m – kufor, batožina; truhla 

crepúsculo, m – súmrak, úsvit, ranné a večerné zore 

custodiar – strážiť 

defraudar – spreneveriť, podviesť, oklamať 

desconcertado,-a – vyvedený z rovnováhy, zarazený 

despedazarse – rozkúskovať sa 

destapado,-a – odhalený, odkrytý, otvorený 

ebrio,-a – opitý, opojený 

embriagar – opiť, opojiť, nadchnúť 

glacial – ľadový; ľadovcový 

hacienda, f – financie, majetok (tu finančný úrad) 

hincharse – nadýmať sa, nafukovať sa; pchať sa, napchávať sa 

insistir – naliehať, trvať 

invento, m – vynález, objav 

júbilo, m – jasot, veselie 

murmurar – šepkať, mumlať, mrmlať 

negarse (-ie-) – zdráhať sa, odmietnuť 

peludo,-a – zarastený, vlasatý, chlpatý 

prodigioso,-a – zázračný, úžasný, podivuhodný 

rapado,-a – oholený, ostrihaný dohola 

real, m – realita 

sobrenatural – nadprirodzený 

témpano, m – tympany, vlašský bubon; bubienok (ušný) 

testimonio, m – svedectvo 

torso, m – torzo, časť 

traslúcido,-a – priesvitný, priehľadný 

vago,-a – lenivý, flákač (exp.) 

 

B. Turismo cultural. – Cestovanie za kultúrou. 

 

ábside, m f – apsida 

arco, m – oblúk 

bóveda, f – klenba 

cabecera, f – hlavná časť, základ; čelo postele 

campana, f – zvon 

cañón, m – prielom, štóla; rúrka; delo 

capilla, f – kaplnka 

chaleco, m – vesta, kazajka 

cimborrio, m – kopula 

claustro, m – kláštor 

consagrar – vysvätiť, posvätiť, zasvätiť 

coronado,-a – korunovaný, dokončený 

cordón, m – šnúra, povraz 

cúpula, f – kopula 

espléndido,-a – úchvatný, nádherný, veľkolepý 

esqueleto, m – kostra 

giratorio,-a – otáčavý, otáčajúci 

hueco, m – diera, otvor, dutina 

lienzo, m – plátno, obraz 

mayólica, f – majolika, kamenina 



plateresco,-a – (o)zdobný; platereskný (ozdobný architektonický štýl v šp.) 

rampa, f – svah, rampa, naklonená rovina 

repartido,-a – rozdelený 

rotonda, f – rotunda; kruhový objazd 

veleta, f – prápor, vlajka 

 

C. ¿Sigues pintando? – Stále maľuješ? 

 

achaque, m – choroba, neduh, slabosť, nevoľnosť 

a medias – na polovicu, napoly 

coleccionista, m f – zberateľ  

dedicarse (a) – venovať sa (čomu) 

encargo, m – príkaz, objednávka 

éxito, m – úspech 

 

D. De acá y de allá. – Letom svetom. 

E. Autoevaluación. – Sebahodnotenie (Zhodnotenie seba samého). 

 

acallar – umlčať, upokojiť, potlačiť 

adorno, m – ozdobovanie, ozdoba, ornament 

a escondidas – potajomky, skryto 

afincarse – usadiť sa 

alacrán, m – škorpión 

amparado,-a – chrániaci, ochraňujúci 

áncora, f – kotva, záchrana, útočisko 

andanza, f – príhoda, udalosť; cesty, dobrodružstvá 

apaleado,-a – zbitý 

apretar (-ie-) – tlačiť, stískať, stláčať 

Argel, m – Alžírsko 

asaltar – napadnúť, prepadnúť 

atrapado,-a – zachytený, chytený; uväznený (prenesene) 

berberisco,-a – barbarský 

brote, m – púčik, výhonok, rašenie, vypučenie 

cabizbajo, -a – so sklonenou hlavou 

cacerola, f – hrniec, kastról, rajnica 

calabozo, m – cela, väzenie, žalár 

cesta, f – kôš, košík 

colgar (-ue-) – zavesiť, visieť 

combatir – bojovať, zápasiť, potierať  

conciliar el sueño – zaspať 

contorno, m – nákres, náčrt; okolie 

corsario, m – pirát, korzár 

cubierto, m – príbor 

dar cuerda al reloj – natiahnuť hodiny 

deshacerse – rozpustiť sa, rozplynúť sa 

envoltorio, m – obal, balenie, balík 

envolver (-ue-) – zabaliť, zavinúť, obaliť 

errante – potulný, túlavý 

espejismo, m – prelud, klam 

filigrana, f – drobnosť; vodotlač 



florido,-a – rozkvitnutý, kvitnúci, vybratý 

foco, m – ohnisko, stredisko; reflektor 

guirnalda, f – girlanda 

hidalgo, m – rytier, šľachtic 

incidencia, f – príhoda, spor, konflikt, incident 

ingenioso,-a – dômyselný, vynaliezavý, duchaplný 

malherido,-a – ťažko ranený 

manco, m – chromý; bezruký, beznohý 

molino, m – mlyn 

mortero, m – mažiar 

novela de caballería, f – rytiersky román 

novela pastoril, f – pastiersky román 

penumbra, f – pološero, polotieň 

peripecia, f – udalosť, príhoda, peripetia 

periplo, m – cestovná trasa; oboplávanie 

picapedrero, m – kamenár 

preámbulo, m – predhovor, úvod 

precario,-a – neistý, nestály, chúlostivý, prekérny 

prestamista, m f – úžerník, poskytovateľ pôžičky 

quebrar – zlomiť; skrachovať, bankrotovať 

reanudar – znovu nadviazať, obnoviť 

recaudador, m – vyberač daní  

reportar – vynášať, prinášať 

sinsabor, m – nechuť, nevôla 

sobrenombre, m – prezývka 

trapo, m – handra, utierka, látka 

vasija, f – nádobka, nádoba, kaďa 
 

 

 

 

 

 

 
 


